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See the notice on TED website

497210-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de sécurité – Sicherheits- und Empfangsdienstleistungen
OJ S 136/2026 17/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Agentur für Innovation in der Cybersicherheit GmbH (Cyberagentur)
Adresse électronique: vergabestelle@cyberagentur.de
L’acheteur est une entité adjudicatrice

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Sicherheits- und Empfangsdienstleistungen
Description: Die Agentur für Innovation in der Cybersicherheit GmbH , sucht einen 
Sicherheitsdienstleister als Auftragnehmer, der die Verantwortung für die von ihr benannten 
Schutzziele und Aufgaben, wie z.B. den Schutz der körperlichen Unversehrtheit (Leib, Leben 
und Gesundheit) der Besucher, Mitarbeiter, Fremdfirmenangehörigen und sonstigen AG-
fremden Personen, den Schutz von Eigentum und Besitz der AG, der Besucher, Mitarbeiter, 
Fremdfirmenangehörigen und AG-Fremden, sowie den Bereich Objekt- und 
Veranstaltungsschutz, sowie den Empfangsdienst übernimmt. Ziel der vorliegenden 
Ausschreibung ist es, einen Partner zu finden, mit dem die AG eine effiziente 
Sicherheitsorganisation etablieren kann. Mit dieser Ausschreibung sucht die AG einen 
Sicherheitsdienstleister, der leistungs- und qualitätsorientiert arbeitet. Dies zeigt sich unter 
anderem durch eine proaktive Zusammenarbeit mit dem AG und eine effektive und effiziente 
Ausführung des Auftrages. In der Leistungsbeschreibung werden die detaillierten 
Anforderungen an Bewachungs- und Servicedienstleistungen der Objekte und zugehörigen 
Außenflächen, die vom AN zu erbringenden Leistungen und Qualitäten sowie die 
Schnittstellen zu den internen Anforderungen definiert. Die vollständige 
Leistungsbeschreibung wird nach erfolgreicher Eignungsprüfung in der Angebotsphase zur 
Verfügung gestellt.
Identifiant de la procédure: 1b00d983-2c86-4302-8886-6f57b4ca8c97
Identifiant interne: 062 CAEU VV 2026
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 79710000 Services de sécurité

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie Stadt (DEE02)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/497210-2026
mailto:vergabestelle@cyberagentur.de
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Informations complémentaires: a) Zu Kooperationsformen im vorliegenden Vergabeverfahren: 
Der Handelsregisterauszug, das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen, die wirtschaftliche 
und finanzielle Leistungsfähigkeit, sowie die technische und berufliche Leistungsfähigkeit sind 
bei Vorliegen einer Bewerbergemeinschaft für jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft 
vorzulegen. Beabsichtigt der Bewerber oder ein Mitglied einer Bewerbergemeinschaft, sich 
zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen oder technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit auf andere Unternehmen (z. B. durch Unterauftragnehmer) zu berufen, so 
sind die benannten Unterlagen für die anderen Unternehmen insoweit vorzulegen, als die 
Bezugnahme auf die Leistungsfähigkeit Dritter erfolgt. b) Die Teilnahmeanträge sind in 
deutscher Sprache einzureichen. c) Der Auftraggeber hat für die Einreichung der 
Teilnahmeanträge einen Bewerbungsbogen erstellt. Dieser ist für die Einreichung der 
Teilnahmeanträge zu verwenden. Die Teilnahmeanträge müssen bis zum Schlusstermin für 
deren Eingang nach Ziffer 5.1.12 elektronisch via: evergabe-online eingehen. In Papierform 
eingereichte Bewerbungen werden nicht berücksichtigt. Eine Unterschrift oder Signatur auf 
dem Bewerbungsbogen ist nicht notwendig, der Name der verantwortlichen Person ist im 
Unterschriftsfeld jedoch zwingend anzugeben („Textform“). d) Die enthaltenen Zeitangaben 
stehen unter dem Vorbehalt der Anpassung und Aktualisierung, e) Datenschutz: Der Bewerber 
hat die Bestimmungen der Datenschutz-Grundverordnung, des Bundesdatenschutzgesetzes 
sowie anderer geltender Gesetze zum Schutz personenbezogenen Daten einzuhalten. Für die 
Übermittlung personenbezogener Daten an den Auftraggeber trägt der Bewerber die 
datenschutzrechtliche Verantwortung und hat entsprechend die Rechtmäßigkeit 
sicherzustellen (z.B. durch Einholung von Einwilligungen bei Angaben natürlicher Personen).
Base juridique: 
Directive 2009/81/CE
vsvgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: Eigenerklärung des Bewerbers, dass der Bewerber nicht 
zahlungsunfähig ist, dass über das Vermögen des Bewerbers kein Insolvenzverfahren oder 
ein vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, dass die Eröffnung eines 
solchen Verfahrens mangels Masse nicht abgelehnt worden ist, sich der Bewerber nicht im 
Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat, § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Eigenerklärung des Bewerbers, dass kein Verbot einer Auftragsvergabe an den Bewerber 
nach Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung der Verordnung (EU) 2026/506 
des Rates vom 23. April 2026 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen 
Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, vorliegt. Eigenerklärung des 
Bewerbers, dass er im Auftragsfall keine Unterauftragnehmer/Nachunternehmer, Lieferanten 
oder die Eignung leihende Dritte einsetzen wird, für die Art. 5k Abs. 1 a) – c) der Verordnung 
(EU) Nr. 833/2014 in der Fassung der Verordnung (EU) 2026/506 des Rates vom 23. April 
2026 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der 
Ukraine destabilisieren, zutrifft und auf die mehr als 10% des Auftragswerts entfallen. 
Eigenerklärung des Bewerbers, dass der Bewerber keine Kenntnis von einem 
Interessenkonflikt bei der Durchführung des Vergabeverfahrens habe(n), der die 
Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei 
der Durchführung des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte.
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Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Bewerber, 
Mitglieder einer Bewerbergemeinschaft sowie Unterauftragnehmer, die ihren 
Unternehmenssitz in Staaten gem. Staatenliste im Sinne von § 13 Absatz 1 Nummer 17 SÜG 
haben, sind vom Vergabeverfahren ausgeschlossen.
Faute professionnelle grave: Eigenerklärung des Bewerbers, dass der Bewerber im Rahmen 
der beruflichen Tätigkeit nicht nachweislich eine schwere Verfehlung begangen hat, durch die 
die Integrität des Bewerbers in Frage gestellt wird, § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB; das Verhalten 
einer rechtskräftig verurteilten Person ist einem Unternehmen zuzurechnen, wenn diese 
Person als für die Leitung des Unternehmens Verantwortlicher gehandelt hat; dazu gehört 
auch die Überwachung der Geschäftsführung oder die sonstige Ausübung von 
Kontrollbefugnissen in leitender Stellung, § 123 Abs. 3 GWB entsprechend. Eigenerklärung 
des Bewerbers, dass kein zwingender Ausschlussgrund nach § 123 GWB vorliegt. Bei 
Vorliegen von Ausschlussgründen wird der Auftraggeber Angaben der Bieter zur 
Selbstreinigung nach § 125 GWB sowie den zulässigen Zeitraum für Ausschlüsse nach § 126 
GWB berücksichtigen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Eigenerklärung des 
Bewerbers, dass der Bewerber in den letzten zwei Jahren nicht aufgrund eines Verstoßes 
gegen Vorschriften (z. B. § 23 AEntG, § 21 MiLoG oder Vorschriften wegen illegaler 
Beschäftigung von Arbeitskräften), die zu einer Eintragung im Gewerbezentralregister und
/oder im Wettbewerbsregister geführt hat, mit einer Freiheitsstrafe von mehr als drei Monaten 
oder einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen oder einer Geldbuße von mehr als 2.500 
EUR belegt worden ist.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Eigenerklärung des Bewerbers, 
dass der Bewerber bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich nicht gegen geltende 
sozial- und umweltrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Eigenerklärung des Bewerbers, dass der Bewerber nicht mit anderen Unternehmen 
Vereinbarungen getroffen oder Verhaltensweisen aufeinander abgestimmt hat, die eine 
Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder bewirken.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Eigenerklärung des Bewerbers, dass der Bewerber keine Kenntnis von einer 
Wettbewerbsverzerrung habe(n), die daraus resultiert, dass sein Unternehmen bereits in die 
Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Eigenerklärung des 
Bewerbers, dass der Bewerber keine wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines 
früheren öffentlichen Auftrags oder Konzessionsvertrags erheblich oder fortdauernd 
mangelhaft erfüllt hat und dies zu einer vorzeitigen Beendigung, zu Schadensersatz oder zu 
einer vergleichbaren Rechtsfolge geführt hat.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Eigenerklärung des 
Bewerbers, dass der Bewerber in Bezug auf Ausschlussgründe oder Eignungskriterien keine 
schwerwiegende Täuschung begangen oder Auskünfte zurückgehalten hat oder in der Lage 
ist, die erforderlichen Nachweise zu übermitteln. Eigenerklärung des Bewerbers, dass der 
Bewerber nicht a) versucht hat, die Entscheidungsfindung des öffentlichen Auftraggebers in 
unzulässiger Weise zu beeinflussen, b)versucht hat, vertrauliche Informationen zu erhalten, 
durch die es unzulässige Vorteile beim Vergabeverfahren erlangen könnte, oder fahrlässig 
oder vorsätzlich irreführende Informationen übermittelt hat, die die Vergabeentscheidung des 
öffentlichen Auftraggebers erheblich beeinflussen könnten, oder versucht habe(n), solche 
Informationen zu übermitteln.
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5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: Sicherheits- und Empfangsdienstleistungen
Description: Die Agentur für Innovation in der Cybersicherheit GmbH , sucht einen 
Sicherheitsdienstleister als Auftragnehmer, der die Verantwortung für die von ihr benannten 
Schutzziele und Aufgaben, wie z.B. den Schutz der körperlichen Unversehrtheit (Leib, Leben 
und Gesundheit) der Besucher, Mitarbeiter, Fremdfirmenangehörigen und sonstigen AG-
fremden Personen, den Schutz von Eigentum und Besitz der AG, der Besucher, Mitarbeiter, 
Fremdfirmenangehörigen und AG-Fremden, sowie den Bereich Objekt- und 
Veranstaltungsschutz, sowie den Empfangsdienst übernimmt. Ziel der vorliegenden 
Ausschreibung ist es, einen Partner zu finden, mit dem die AG eine effiziente 
Sicherheitsorganisation etablieren kann. Mit dieser Ausschreibung sucht die AG einen 
Sicherheitsdienstleister, der leistungs- und qualitätsorientiert arbeitet. Dies zeigt sich unter 
anderem durch eine proaktive Zusammenarbeit mit dem AG und eine effektive und effiziente 
Ausführung des Auftrages. In der Leistungsbeschreibung werden die detaillierten 
Anforderungen an Bewachungs- und Servicedienstleistungen der Objekte und zugehörigen 
Außenflächen, die vom AN zu erbringenden Leistungen und Qualitäten sowie die 
Schnittstellen zu den internen Anforderungen definiert. Die vollständige 
Leistungsbeschreibung wird nach erfolgreicher Eignungsprüfung in der Angebotsphase zur 
Verfügung gestellt.
Identifiant interne: 062 CAEU VV 2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 79710000 Services de sécurité

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie Stadt (DEE02)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/11/2026
Date de fin de durée: 31/10/2028

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 1
Autres informations sur le renouvellement: optional Verlängrung um maximal zwei Jahre

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Chiffre d'affaires annuel général
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Description du critère de sélection: Es besteht eine 3-jährige Geschäftstätigkeit und es können 
drei abgeschlossene Geschäftsjahre nachgewiesen werden. Die Erklärung über den 
Jahresumsatz des Bewerbers im Bereich Sicherheitsdienstleistungen liegt im Durchschnitt der 
letzten drei Jahre bei mindestens 600.000 EUR netto p.a.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: 2,5 Mio. € für Personen- und sonstige Schäden pauschal 
(dies umfasst auch Schäden durch Beschädigung oder Vernichtung bewachter Sachen), 
zweifach maximiert und für Umwelthaftpflichtschäden inkl. Umwelthaftpflicht-Regress 250.000 
€ für die Beschaffung neuer Schlüssel / Codekarten und den Aus-tausch von Schlössern oder 
Schließsystemen / Vermögensschäden, insb. gem. geltendem Datenschutzrecht / das 
Abhandenkommen bewachter Sachen / Bearbeitungs-/Tätigkeitsschäden
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Der Bewerber erklärt, dass er sich in der personellen 
Geheimschutzbetreuung des Bundesministeriums für Wirtschaft und Klimaschutz (BMWK) 
befindet und VS-ermächtigtes Personal gemäß der Untergruppe „Kategorie A 2“ vorhanden ist 
und für den ausgeschriebenen Auftrag eingesetzt werden könnte.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Vorlage aktuell gültiger Zertifikate zum Nachweis eines 
eingeführten und durch betriebliche Anweisungen umgesetzten Qualitätsmanagementsystems 
entsprechend der DIN EN ISO 9001-er Reihe. Vorlage eines Nachweises über eine 
Zertifizierung nach oder Eigenerklärung über die Umsetzung der Anforderungen entsprechend 
den Vorgaben der DIN 77 200-1:2022-10 verfügen.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour effectuer le travail
Description du critère de sélection: Vorlage eines Nachweises zur Verfügbarkeit über eine 
eigene oder per Aufschaltung auf eine fremde Notruf- und Service-Leitstelle (NSL), die gem. 
der VdS-Richtlinie 3138 zertifiziert ist oder einer Alarmempfangsstelle (AES), die gem. der DIN 
EN 50518 zertifiziert ist.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Qualität 60%, Preis 40%

5.1.11.  Documents de marché
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L’accès à certains documents de marché est restreint
Justification de la restriction de l’accès à certains documents de marché: Protection des 
informations particulièrement sensibles
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Des informations sur les documents restreints sont disponibles à l’adresse suivante: 
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=876080

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Une habilitation de sécurité est requise
Description: Der Bewerber erklärt, dass er sich in der personellen Geheimschutzbetreuung 
des Bundesministeriums für Wirtschaft und Klimaschutz (BMWK) befindet und VS-
ermächtigtes Personal gemäß der Untergruppe „Kategorie A 2“ vorhanden ist und für den 
ausgeschriebenen Auftrag eingesetzt werden könnte.
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: La part du marché que le soumissionnaire a l’
intention de sous-traiter
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=876080
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 19/08/2026 10:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Anlagen des Dokuments Bewerbungsbogen
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Der Bewerber erklärt, dass er sich in der 
personellen Geheimschutzbetreuung des Bundesministeriums für Wirtschaft und Klimaschutz 
(BMWK) befindet und VS-ermächtigtes Personal gemäß der Untergruppe „Kategorie A 2“ 
vorhanden ist und für den ausgeschriebenen Auftrag eingesetzt werden könnte.
Un accord de confidentialité est requis: oui
Informations complémentaires sur l’accord de confidentialité: In der Leistungsbeschreibung 
werden die detaillierten Anforderungen an Bewachungs- und Servicedienstleistungen der 
Objekte und zugehörige Aussenflächen, die vom AN zu erbringenden Leistungen und 
Qualitäten sowie die Schnittstellen zu den internen Anforderungen definiert. Die vollständige 
Leistungsbeschreibung wird bei Vorlage der Geheimhaltungsverpflichtungs-Erklärung zur 
Verfügung gestellt.
Arrangement financier: ZVB in den Vergabeunterlagen enthalten
Sous-traitance: 
Il n’y a pas d’obligation de sous-traitance.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre

https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=876080
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=876080
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Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Bundeskartellamt (BKartA), Die 
Vergabekammern des Bundes
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Informationen über die 
Überprüfungsfristen: § 160 GWB Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Absatz 6 GWB durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend 
macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2 GWB. § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt 
unberührt. § 134 GWB Informations- und Wartepflicht (https://www.gesetze-im-internet.de/gwb

 § 135 Unwirksamkeit /__134.html) (https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__135.html)

8. Organisations

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Agentur für Innovation in der Cybersicherheit GmbH (Cyberagentur)
Numéro d’enregistrement: USt-IdNr.: DE332829919
Adresse postale: Große Steinstraße 19
Ville: Halle (Saale)
Code postal: 06108
Subdivision pays (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie Stadt (DEE02)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabestelle@cyberagentur.de
Téléphone: 000
Adresse internet: https://www.cyberagentur.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Bundeskartellamt (BKartA), Die Vergabekammern des Bundes
Numéro d’enregistrement: keine Angabe
Adresse postale: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Ville: Bonn
Code postal: 53113

https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__134.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__134.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__135.html
mailto:vergabestelle@cyberagentur.de
https://www.cyberagentur.de
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Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: e3a35cce-e1bd-4232-aaba-3ad909c73332  -  04
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 18
Date d’envoi de l’avis: 16/07/2026 09:07:38 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 497210-2026
Numéro de publication au JO S: 136/2026
Date de publication: 17/07/2026
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